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Функции

1、 триггерный переключатель
2、 светодиодных фонаря
3、 Основная ручка
4、 Набор переменной скорости
5、 Рукоятка штока поршня
6、 Алюминиевая трубка
7 、 Кнопка отключения
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Инструкции по безопасности
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Использование по назначению
Ваш пистолет для герметика предназначен только для 
домашнего использования. Аппарат рассчитан на 
картриджи объемом 600 мл.

Общие предупреждения по безопасности 
при работе с электроинструментом

ВНИМАНИЕ! Прочитайте все предупреждения по 
технике безопасности, инструкции, иллюстрации и 
спецификации.
поставляется с этим электроинструментом. 
Несоблюдение всех инструкций, перечисленных ниже, 
может привести к поражению электрическим током, 
пожару и/или серьезным травмам.

Сохраните все предупреждения и инструкции для 
дальнейшего использования.
Термин «электроинструмент» во всех предупреждениях, 
перечисленных ниже, относится к электроинструменту, 
работающему от сети (проводному) или работающему от 
батареи (беспроводному).

1. Безопасность на рабочем месте
а. Содержите рабочее место в чистоте и хорошем 
освещении. Загроможденные или темные места 
способствуют несчастным случаям.
б. Не используйте электроинструменты во 
взрывоопасной атмосфере, например, в присутствии 
легковоспламеняющихся жидкостей, газов или пыли. 
Электроинструменты создают искры, которые могут 
воспламенить пыль или пары.
c. Не допускайте детей и посторонних лиц к 
работающему электроинструменту. Отвлечение 
внимания может привести к потере контроля.

2. Электробезопасность

a. Вилки электроинструментов должны соответствовать 
розетке. Никогда не модифицируйте вилку каким-либо 
образом. Не используйте никакие адаптеры с 
заземленными электроинструментами. 
Немодифицированные вилки и соответствующие 
розетки снизят риск поражения электрическим 
током.
б. Избегайте контакта тела с заземленными или 
заземлёнными поверхностями, такими как трубы, 
радиаторы, плиты и холодильники. Существует 
повышенный риск поражения электрическим 
током, если ваше тело заземлено или заземлёно.
в) Не подвергайте электроинструменты 
воздействию дождя или влаги. Попадание 
воды в электроинструмент увеличивает риск 
поражения электрическим током.
d. Не злоупотребляйте шнуром. Никогда не используйте 
шнур для переноски, вытягивания или отключения 
электроинструмента. Держите шнур вдали от 
источников тепла, масла, острых краев или 
движущихся частей. Поврежденные или 
запутанные шнуры повышают риск поражения 
электрическим током.
е. При работе с электроинструментом на открытом 
воздухе используйте удлинитель, подходящий для 
использования на открытом воздухе.
шнур, подходящий для использования на 
открытом воздухе, снижает риск поражения 
электрическим током.
ф. Если работа с электроинструментом во влажном 
месте неизбежна, используйте устройство защитного 
отключения (УЗО), поскольку это снижает риск 
поражения электрическим током.

3. Личная безопасность
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a. Будьте бдительны, следите за своими действиями 
и используйте здравый смысл при работе с 
электроинструментом. Не пользуйтесь 
электроинструментом, если вы устали или находитесь 
под воздействием наркотиков, алкоголя или лекарств. 
Момент невнимательности при работе с 
электроинструментом может привести к серьезным 
травмам.
б. Используйте средства индивидуальной защиты. 
Всегда надевайте защитные очки. Защитные 
средства, такие как респиратор, нескользящая защитная 
обувь, каска или средства защиты органов слуха, 
используемые в соответствующих условиях, уменьшат 
вероятность получения травм.
c. Предотвращайте непреднамеренный запуск. 
Убедитесь, что переключатель находится в 
положении «выключено» перед подключением к 
источнику питания и/или аккумуляторной батарее, 
подъемом или переноской  инструмент. Переноска 
электроинструментов с пальцем на выключателе или 
включение электроинструментов с включенным 
выключателем может привести к несчастным случаям.
d. Перед включением электроинструмента снимите 
любой регулировочный или гаечный ключ. Гаечный 
или ключ, оставленный прикрепленным к вращающейся 
части электроинструмента, может привести к травме.
е. Не перегибайте палку. Всегда сохраняйте 
устойчивое положение и равновесие — это позволяет 
лучше контролировать электроинструмент в 
непредвиденных ситуациях.
f. Одевайтесь правильно. Не носите свободную 
одежду или украшения. Держите волосы и одежду 
подальше от движущихся частей. Свободная одежда, 
украшения или длинные волосы могут попасть в 
движущиеся части.
г. Если предусмотрены устройства для подключения 
систем пылеудаления и сбора пыли, убедитесь, что 
они подключены и правильно используются. Сбор 
пыли может снизить опасности, связанные с пылью.
з. Не позволяйте приобретенному опыту частого 
использования инструментов стать причиной 
самоуспокоения и пренебрежения принципами 
безопасности при работе с инструментами — 
бездействие может привести к серьезным травмам за 
доли секунды.

4. Использование и уход за электроинструментом

а. Не применяйте силу к электроинструменту. 
Используйте правильный электроинструмент для вашего 
применения.

Правильный электроинструмент выполнит работу лучше 
и безопаснее с той скоростью, на которую он рассчитан.

б) Не пользуйтесь электроинструментом, если 
выключатель не включает его, и заявляйте, что 
электроинструмент, который не может управляться 
выключателем, опасен и должен быть отремонтирован.

c. Отсоедините вилку от источника питания и/или 
снимите аккумуляторную батарею, если она съемная, 
с электроинструмента перед выполнением любых 
регулировок, заменой принадлежностей или 
хранением электроинструмента. Такие 
профилактические меры безопасности снижают риск 
случайного включения электроинструмента.

г. Храните неиспользуемые электроинструменты в 
недоступном для детей месте и не позволяйте лицам, 
не знакомым с электроинструментом или данными 
инструкциями, работать с электроинструментом.
инструмент Электроинструменты опасны в руках 
неподготовленных пользователей.

e. Поддерживайте электроинструменты и 
принадлежности в рабочем состоянии. Проверьте, 
нет ли смещения или заедания движущихся частей, 
поломки частей и любых других условий, которые 
могут повлиять на работу электроинструментов. Если 
электроинструмент поврежден, отремонтируйте его, 
прежде чем все несчастные случаи будут вызваны плохо 
обслуживаемыми электроинструментами.

f. Содержите режущие инструменты острыми и 
чистыми. Правильно обслуживаемые режущие 
инструменты с острыми режущими кромками реже 
застревают и их легче контролировать.
г. Используйте электроинструмент, принадлежности, 
насадки и т. д. в соответствии с настоящими 
инструкциями, принимая во внимание условия 
работы и характер выполняемой работы. 
Использование электроинструмента для операций, 
отличных от предусмотренных, может привести к 
возникновению опасной ситуации.

h. Держите ручки и поверхности захвата сухими, 
чистыми и свободными от масла и смазки. Скользкие 
ручки и поверхности захвата не позволяют безопасно 
обращаться с инструментом и контролировать его в 
непредвиденных ситуациях.

5. Использование и уход за аккумуляторным 
инструментом (применяеxтся только для 
аккумуляторных инструментов)
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a. Заряжайте только зарядным устройством, указанным 
производителем. Зарядное устройство, подходящее для 
одного типа аккумуляторной батареи, может создать риск 
возгорания при использовании с другой аккумуляторной 
батареей.

б) Используйте электроинструменты только со 
специально предназначенными аккумуляторными. 
батареями, поскольку использование любых других 
аккумуляторных батарей может привести к травме и пожару.

c. Когда аккумуляторная батарея не используется, 
держите ее вдали от других металлических предметов, 
таких как скрепки, монеты, ключи, гвозди, винты или 
другие мелкие металлические предметы, которые могут 
закоротить одну клемму на другую. Замыкание клемм 
батареи может привести к ожогам или пожару.

d. При ненадлежащем обращении из батареи может 
выплеснуться жидкость; избегайте контакта. Если 
контакт произошел случайно, промойте водой. Если 
жидкость попала в глаза, дополнительно обратитесь за 
медицинской помощью.
Жидкость, вытекающая из аккумулятора, может вызвать 
раздражение или ожоги.

е. Не используйте поврежденный или 
модифицированный аккумулятор или инструмент. 
Поврежденные или модифицированные аккумуляторы могут 
вести себя непредсказуемо, что может привести к 
возгоранию, взрыву или травме.

f. Не подвергайте аккумуляторную батарею или 
инструмент воздействию огня или чрезмерной 
температуры. Воздействие огня или температуры выше 
130 °C может привести к взрыву. ПРИМЕЧАНИЕ: 
Температура «130 °C» может быть заменена на 
температуру «265 °F».

g. Соблюдайте все инструкции по зарядке и не 
заряжайте аккумулятор или инструмент вне диапазона 
температур, указанного в инструкциях. Неправильная 
зарядка или зарядка при температурах вне указанного 
диапазона может повредить аккумулятор и увеличить риск 
возгорания.

6. Сервис
a. Отдайте свой электроинструмент на обслуживание 
квалифицированному специалисту по ремонту, 
используя только идентичные сменные детали. Это 
обеспечит безопасность электроинструмента.
б. Никогда не обслуживайте поврежденные 
аккумуляторные батареи. Обслуживание аккумуляторных 
батарей должно осуществляться только производителем 
или авторизованными сервисными центрами.

◆ Держите инструмент за изолированные поверхности 
захвата при выполнении операции, где инструмент может 
соприкоснуться со скрытой проводкой. Контакт с «живым» 
проводом также сделает открытые металлические части 
инструмента «живыми» и ударит оператора током.
◆ Не допускайте попадания рук в область поршня и 
штока поршня дозатора герметика/клея. Пальцы могут 
быть защемлены между держателем тюбика и поршнем.
◆ При работе с дозатором герметика/клея над головой не 
допускайте попадания штока поршня в глаза или голову. 
Шток поршня может соскользнуть назад в направлении 
пользователя. Всегда надевайте защитные очки при 
использовании дозатора герметика/клея.
◆ Всегда работайте в хорошо проветриваемом 
помещении и при необходимости используйте средства 
защиты органов дыхания. Пары некоторых герметиков и 
клеев могут быть вредными.
◆ Перед установкой и снятием принадлежностей, перед 
регулировкой или при выполнении ремонта выключите 
устройство и отсоедините аккумуляторную батарею. 
Случайный запуск может привести к травме.
◆ Используйте только те принадлежности, которые 
рекомендованы производителем для вашей модели. 
Принадлежности, которые могут подходить для одного 
инструмента, могут быть опасны при использовании с 
другим инструментом. Использование неподходящих 
принадлежностей может привести к риску получения 
травм людьми.
◆ Заблокируйте курок в положении «ВЫКЛ», когда он не 
используется, чтобы избежать случайного выброса 
материала.
◆ Будьте осторожны, чтобы не допустить попадания 
герметика или клея на контакты аккумулятора.
◆ Всегда читайте и следуйте всем инструкциям 
производителя относительно герметика или клея. 
Несоблюдение этого может привести к травме.
◆ Не использовать для приготовления пищи.

Остаточные риски
При использовании инструмента могут возникнуть 
дополнительные остаточные риски, которые могут не 
быть включены в прилагаемые предупреждения по 
безопасности. Эти риски могут возникнуть из-за 
неправильного использования, длительного 
использования и т. д.

Дополнительные специальные 
инструкции по технике безопасности 
для дозаторов материалов
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Даже при применении соответствующих правил 
безопасности и внедрении защитных устройств 
определенные остаточные риски не могут быть 
предотвращены. К ним относятся:

◆ Травмы, вызванные прикосновением к 
вращающимся/движущимся частям.

◆ Травмы, полученные при замене каких-либо деталей, 
лезвий или принадлежностей.
Травмы, вызванные длительным использованием 
инструмента. При использовании любого инструмента в 
течение длительного времени обязательно делайте 
регулярные перерывы.

◆ Нарушение слуха.

Опасность для здоровья, вызванная вдыханием пыли, 
образующейся при использовании инструмента (пример: 
работа с деревом, особенно дубом, буком и МДФ).

Вибрация и шум

Заявленные значения вибрации и шума, указанные в 
технических данных и декларации соответствия, были 
измерены в соответствии со стандартным методом 
испытаний, предусмотренным EN 62841-1, и могут 
использоваться для сравнения одного инструмента с 
другим. Заявленные значения вибрации и шума также 
могут использоваться для предварительной оценки 
воздействия.

Внимание! Значение вибрации и шума 
при фактическом использовании 
электроинструмента может отличаться от 
заявленного значения в зависимости от 
способа использования инструмента. 
Уровень вибрации и шума может превышать 
заявленный уровень.

При оценке воздействия вибрации для определения 
мер безопасности, требуемых директивой 2006/42/EC 
для защиты лиц, регулярно использующих 
электроинструменты на рабочем месте, оценка 
воздействия вибрации должна учитывать фактические 
условия использования и способ использования 
инструмента, включая учет всех частей рабочего 
цикла, таких как время, когда инструмент выключен и 
когда он работает вхолостую, а также время 
срабатывания.

Этикетки на инструменте
На инструменте отображаются следующие символы 
вместе с кодом даты:

Внимание! Чтобы снизить риск получения 
травмы, пользователь должен прочитать 
инструкцию по эксплуатации.

Сборка
Внимание! Перед сборкой извлеките 
аккумулятор из инструмента.

Зарядка аккумулятора (рис. А)
Аккумулятор необходимо заряжать перед первым 
использованием, а также всякий раз, когда он не 
вырабатывает достаточно мощности при выполнении 
работ, которые раньше выполнялись легко.

Во время зарядки аккумулятор может нагреваться. Это 
нормально и не является признаком неисправности.

Внимание! Не заряжайте аккумулятор при 
температуре окружающей среды ниже 10 °C 
или выше 40 °C.
Рекомендуемая температура зарядки: около 
24 °C.

Примечание: Зарядное устройство не будет заряжать 
аккумулятор, если температура элемента ниже 
примерно 10 °C или выше 40 °C. Аккумулятор следует 
оставить в зарядном устройстве, и зарядное 
устройство начнет заряжать его автоматически, когда 
температура элемента повысится или понизится.
Примечание: Чтобы обеспечить максимальную 
производительность и срок службы литий-ионных 
аккумуляторных батарей, полностью зарядите их перед 
первым использованием.
◆Подключите зарядное устройство (9) к 
соответствующей розетке, прежде чем вставлять 
аккумуляторную батарею (8).
◆Красный индикатор зарядки (9а) будет продолжать 
гореть, указывая на то, что процесс зарядки начался.

◆Завершение зарядки будет обозначено зеленым 
индикатором зарядки (9b), который будет гореть 
постоянно. Аккумуляторная батарея (8) полностью 
заряжена и может быть извлечена и использована в это 
время или оставлена   в зарядном устройстве (9).

Индикатор уровня заряда аккумулятора 
(рис. Б)
Аккумулятор оснащен индикатором состояния заряда, 
позволяющим быстро определить уровень заряда 
аккумулятора, как показано на рисунке B. Нажав кнопку 
состояния заряда (8a), вы можете легко просмотреть 
оставшийся заряд аккумулятора, как показано на рисунке 
B.
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Установка и снятие аккумуляторной батареи 
с инструмента

Внимание! Перед извлечением или установкой 
аккумулятора убедитесь, что кнопка блокировки 
включена, чтобы предотвратить срабатывание 
переключателя.

Для установки аккумуляторной батареи (рис. C)
◆ Плотно вставьте аккумуляторную батарею в 
инструмент до щелчка, как показано на рисунке C. 
Убедитесь, что аккумуляторная батарея полностью 
вставлена   и надежно зафиксирована на месте.

Чтобы извлечь аккумуляторную батарею (рис. C)
◆ Нажмите кнопку извлечения аккумулятора (10), как 
показано на рисунке D, и извлеките аккумулятор из 
инструмента.

Правильное положение рук (рис. D)

ВНИМАНИЕ: Чтобы снизить риск получения 
серьезной травмы, ВСЕГДА держите руки в 
правильном положении, как показано на рисунке.
ВНИМАНИЕ: Чтобы снизить риск получения 
серьезной травмы, ВСЕГДА держитесь надежно, 
ожидая внезапной реакции.

Правильное положение руки предполагает, что одна 
рука находится на основной рукоятке (3), как показано на 
рис. D.
Регулятор скорости (рис. E)
Скорость потока материала регулируется с помощью 
регулятора скорости (4) для различных применений.
◆ Выберите скорость, повернув диск на нужную 
настройку.
ПРИМЕЧАНИЕ: «1» — это самая низкая (медленная) 
настройка, а «6» — самая высокая (быстрая) настройка.

Триггерный переключатель (рис. D)
Нажмите на курковый выключатель (1), чтобы включить 
инструмент.
Отпустите курковый выключатель, чтобы выключить 
инструмент.

Блокировка выключателя отключения (рис. F)
Ваш инструмент оснащен выключателем (7), который 
используется для разблокировки рукоятки (5) и 
вытягивания стойки (11) после завершения инъекции 
клея.

Для регулировки штока плунжера
Чтобы вручную отрегулировать шток плунжера (6), 
нажмите или потяните ручку штока плунжера (5) в 
желаемое положение.

Вставка материала
Держатель картриджа (рис.D, G)

ПРИМЕЧАНИЕ: Материал, оставшийся в держателе 
картриджа, может высохнуть, если оставить его без 
присмотра. Следуйте рекомендациям производителя при 
использовании герметика или клеящего материала.

• Убедитесь, что используемый плунжер соответствует 
материалу.

ПРИМЕЧАНИЕ: Использование неправильного поршня 
может привести к взрыву контейнера с материалом во 
время использования, повреждению держателя 
картриджа и/или пистолета для герметика.

◆ Используйте фиксатор триггерного переключателя (7), 
чтобы заблокировать триггерный переключатель (1).

◆Обрежьте сопловой конец тюбика с 
герметиком/материалом.

ПРИМЕЧАНИЕ: Маленькие отверстия сопла требуют 
больших усилий для проталкивания материала, что 
может повлиять на срок службы батареи.

ВНИМАНИЕ: Если внутреннее уплотнение не нарушено, 
материал может вытесниться через заднюю часть трубки 
и повредить инструмент.

ВНИМАНИЕ: Содержите шток поршня, держатель 
картриджа и сам картридж в чистоте от любого 
материала. Извлечение штока поршня, покрытого 
засохшим материалом, может повредить внутренние 
части инструмента и вызвать смещение трубки.

◆ Крепко удерживая инструмент, потяните рукоятку 
штока поршня (5) назад, чтобы трубка с 
герметиком/материалом поместилась внутри держателя 
картриджа (13).

◆ Вставьте трубку с герметиком/материалом так, чтобы 
насадка была направлена   к передней части инструмента.

◆ Нажмите на рукоятку штока поршня (5) вперед, пока 
поршень (12) не упрется в трубку.

◆ Поверните держатель картриджа на нужный угол.

Когда будете готовы к дозированию, нажмите на 
курковый выключатель (1).
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Электронная защита от перегрузки
Инструмент оснащен электронной защитой от перегрузки.
Если на трубку будет оказано слишком большое давление, 
инструмент отключится. Это помогает предотвратить 
повреждение инструмента и трубки с герметиком или 
материалом.

Если инструмент выключился, убедитесь, что:
◆ Кончик сопла герметика или материала срезан.

◆ Нарушено внутреннее уплотнение в герметике или 
трубке с материалом.

◆ Затвердевший материал удаляется из сопла.

◆ Герметик или трубка с материалом не повреждены и не 
замерзли.

◆ На штоке плунжера (11) нет следов герметика или клея.

◆ Отпустите курковый выключатель (1) и снова нажмите 
курковый выключатель (1), чтобы сбросить настройки 
инструмента.

Если инструмент снова выключится, переведите регулятор 
скорости (в среднее положение и снова нажмите на 
курковый выключатель (1). Если инструмент продолжает 
выключаться, попробуйте использовать другой тюбик 
герметика или материала или отнесите инструмент в 
авторизованный сервисный центр.

Крючок для подвешивания (рис. H)
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Чтобы снизить риск 
получения серьезной травмы, не используйте 
крюк для подвешивания инструмента, чтобы 
повесить его на свое тело. НЕ используйте крюк 
для подвешивания для привязывания или 
закрепления инструмента на человеке или 
предмете во время использования. НЕ 
подвешивайте инструмент над головой и не 
подвешивайте предметы на крюк для 
подвешивания.

ВНИМАНИЕ: Обязательно держите пространство 
под инструментом свободным, чтобы снизить риск 
падения и удара по кому-либо или чему-либо, 
находящемуся под ним.

Обслуживание
Ваш инструмент был разработан для работы в течение 
длительного периода времени с минимальным 
обслуживанием. Непрерывная удовлетворительная 
работа зависит от надлежащего ухода за инструментом и 
регулярной очистки.
Ваше зарядное устройство не требует никакого 
обслуживания, кроме регулярной чистки.

Предупреждение! Перед выполнением любого 
обслуживания инструмента извлеките 
аккумулятор из инструмента. Отсоедините 
зарядное устройство перед его чисткой.

◆ Регулярно очищайте вентиляционные отверстия 
инструмента и зарядного устройства мягкой щеткой 
или сухой тканью.

Регулярно протирайте корпус двигателя влажной 
тканью.

◆ Не используйте абразивные чистящие средства 
или чистящие средства на основе растворителей.

◆ Регулярно открывайте патрон и постукивайте по 
нему, чтобы удалить пыль изнутри.

Раздельный сбор. Изделия и батареи, 
отмеченные этим символом, нельзя 
утилизировать вместе с обычными бытовыми 
отходами.

Изделия и батареи содержат материалы, которые 
могут быть восстановлены или переработаны, что 
снижает потребность в сырье. Пожалуйста, 
перерабатывайте электротовары и батареи в 
соответствии с местными положениями.

Защита окружающей среды

Модель №. SK6480
Номинальное напряжение 20 B
масса 1.3 кг
скорость подачи 0.5-8мм/с
максимальная сила толчка 2500Н
грузоподъемность 600мл

ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ
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Взрыв схема
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№ Деталь № ДетальКОЛ-ВО КОЛ-ВО

1 1 9-18 3

2 1 9-19 2

3 1 9-20 1

4 1 9-21 1

5 1 9-22 1

6 2 10 1

7 1 11 1

8 4 12 1

9 1 13 1
9-1 1 14 11
9-2 1 15 1
9-3 4 16 1
9-4 1 17 1
9-5 1 18 1

9-6 1 19 2
9-7 3 20 1
9-8 3 21 1
9-9 1 22 1
9-10 1 23 3
9-11 1 24 1
9-12 1 25 1
9-13 1 26 1
9-14 1 27 1
9-15 1 28 1
9-16 12 29 1
9-17 2 30 2

Вращать гайку

Гайка

Лоток для ламинирования

Втулка лотка для ламинирования

Алюминиевый шланг

Винт

Вращать подвижную гайку

Квадратная гайка M6

Сборка коробки передач

Рейка

Коробка передач

Винт st3×16

Антифрикционная прокладка

Большие конические зубья

Цилиндрический штифт

Винт

Плита подшипника

Маленькие конические зубья

Подшипник 628

Средняя крышка

Промежуточный вал

Отключающая перегородка

Пружина

Отключающие брикеты

Планетарный редуктор

Внутренняя зубчатая передача

Водило планетарного колеса

Винт

Планетарный редуктор

Центральная шестерня

Двигатель

Гильза рейки

Ручка реечной передачи

Винт

Индуктивность

Винт

Правый корпус

Ручка скорости

Переключите руку

Плоская проставка

Пружина кнопки отключения

Печатная плата

Штифт аккумуляторной батареи

Левый корпус

Винт

Микропереключатель

Цилиндрический штифт

Затвор отключения

Разъем отключения

Плоская накладка

Кнопка отключения

Этикетка

Список запасных частей
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